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	China Hotel
中国大酒店
	Fax 传真 : (86-20)

86686698/86682322

	


RSVN DEADLINE : Feb 16, 2010
预订最后截止日期 : 2010年2月16日
(Valid period:  Feb28 – Mar10, 2010 / 有效期 ：2010年2月28日至3月10日)
TO/致 ：
Assistant Director of Sales: Ms. Yu Jielin营业副总监余洁麟小姐 (86-20-8666 6888-3038) 
Account Manager: Mr. Tom Chan 客户经理陈健强先生 (86-20-8666 6888-3497)
FAX RESERVATION HOT-LINE(订房传真热线):86-20-8668 6698 \ 8668 2322 
E-MAIL: jielin.yu@marriotthotels.com、tom.chan1@marriotthotels.com
FROM/由：             

        Fax/传真：              

       Tel/电话:          

      

COMPANY/公司：                         
E-mail:                                       Date/日期：   

 
Booking 1/订房一    
Booking 2/订房二   

Booking 3/订房三

Arrival Date/到达日期

：  __________________    __________________     __________________


Departure Date/离开日期
：  __________________    __________________     __________________


Name/姓名



：  __________________    __________________     __________________


Type of Room/房间类型
：  __________________    __________________     __________________


Room Rates / 房价: 

Deluxe Room/豪华房 (without breakfast不含早餐) 
人民币 630元净价每间每晚
RMB 630 NET/NIGHT/ROOM

Deluxe Room/豪华房 (with breakfast含自助早餐) 

人民币 745元净价每间每晚
RMB 745 NET/NIGHT/ROOM
Executive 55 Room / 行政55房




人民币1090元净价每间每晚
RMB1090 NET/NIGHT/ROOM
Executive Suite / 行政套房





人民币1320元净价每间每晚
RMB1320 NET/NIGHT/ROOM
Above rates include service charge and government tax.  American Daily Buffet Breakfast: RMB115nett/person/day.
以上房价已包括服务费及政府税金。 西式自助早餐：人民币115元净价/份。  
Car Pick Up/接送     ： 
      Yes/No                 Yes/No                   Yes/No        
Flight/Train Number   ：
                                                                    
 
Charge/费用:   □  Airport to Hotel/机场到酒店:RMB550/car/trip/车/ 程;
□  East Railway Station to Hotel/东站到酒店:RMB350/car/trip/车/程

Credit Card Detail:                                                                                             
 信用卡详细资料   Cardholder/持卡人 Type of Card/信用卡类别           Card No./信用卡号码            Exp.Date/有效期

 住客身份证号码:                                                                                                
Note 1)
Guests must guarantee the reservation with credit card or pre-payment. For non-guaranteed reservations will be cancelled by18:00. Please show your reservation form before check-in.

2) Normal check-in time is at 2:00pm. For the guaranteed reservation, any cancellation must be informed 2 days before arrival or in the event of no-show, one night room charge will be billed under any circumstances and the above reservations will not be held on the second day. 
3) Any request for extension shall be subject to the Hotel’s discretion and room availability. All charges in guest account folio is shown in RMB.

4) All guest rooms are solely for accommodation only and not for any other purposes. If deemed not appropriate, the Hotel Management reserves the right to deny registration or request immediate check-out of the rooms.
1) 
所有预定需要信用卡保证或汇一晚房费作订金致酒店，否则所预订房间仅预留致当日18：00。请于入住前出示该订房表。
2) 正常入住时间为下午2：00。客人如需取消订房,必须于入住前两天书面通知酒店,如客人未能于预订日入住酒店，酒店将
收取第一晚的房费并不将其订房延期致第二晚.如客人要求续住，需视酒店当天实际的入住率而定

3)
客人在酒店所作的消费，均以人民币报价。

4)
所有房间仅供客人作客房使用，如客人擅自把房间作其他用途，酒店当局有权取消其订房并立即要求客人离店。
 I（We）confirmed acceptance of the above booking and have read all the terms and conditions: (Signature)                          

我（我们）接受上述订房及所需执行的条款： （签名）                                                                
The only five star hotel with direct access to subway. It just takes 25 minutes to Pazhou Complex.



















中国大酒店的开户银行帐户资料如下：

收款人：中国大酒店

开户银行：中国银行广州市广东国际大厦支行解放北办事处

开户银行地址：广州市解放北路865号之四
         人民币帐号：557-815304524208091001

